I11. KorHiTuBHI Ta KOMyHIKaTHBHO-TIparMaTW4Hi aCIIEKTH JIIHTBICTUKU

Knumuyk 1O. Konyenm JKEHIIITHUHA ¢ opamamypzuueckom ouckypce Benou Baccepuwmaiin.

B cmamve npoananuzuposan xonyenm KEHII[MHA 6 Opamamypeuueckom oOuckypce Benou
Baccepuwmaiin. Ocywecmenen anarumuyeckuii 0030p OCHOBHLIX pabom 53bIK08e008 6 obracmu
KOZHUMUBHOU TUH2BUCTMUKY, 8 YACMHOCIMU MAKOU ee Ompaciu, Kak auneeokonyenmonozus. Cywecmeennoe
BHUMAHUE YOeleHO Xapakmepucmuke KyIbImypHo20 KOHyenma u e2o cmpykmype. Hayunoe uccnedosanue
npeocmasnsiem KyavbmypHuii konyenm JKEHII[HHA 6 meopuecmee amepukanckozo opamamyped, Komopbulii
Haxooum ceoe NoIHOe BONIOWeHUe noumu 60 ecex ee opamax. OnpedeneHo, 4mo KyIbMYPHbll KOHYenm,
OyOyuU mpexmepHviM 00pa308aHuem, GKIOHAen NPeOMemHO-00PAa3HYIo, ROHAMUNUHYIO U YEHHOCHHYIO
cocmasnsiowue.  Ilpoananusuposano psaod aexcem-penpesenmanmog xouyenma KEHII[UHA, umo
ceudemenbcmeyem O 3HAYUMOCHU — COOMEEMCMBYIoue2o (GpasmeHma 6 CO3HAHUU OpamMamyped.
Cooepoicanue KoHyenma peanuzyiom s3bIKogble Cpeocmea O 0003HAUEHUS GHEWHUX U GHYMPEHHUX
Xapaxmepucmux JdceHuunvl. Buumanue asmopa cocpedomoueno Ha anaiuze MuKpoOKOHYEnmugé Komopule
sepoanuzyrom xonyenm XKEHIIUHA: nezagucumas, pasHa mysxcuune u 06pa3o8anHasl.

Knwueevie cnoea: «xonyenm, MUKpokonyenm, xocHumueHas auneeucmuxa, KEHII[HHA,
opamamypauyeckuli OUCKypc.

Klymchuk Y. Concept WOMAN in Dramaturgical Discourse of Wendy Wasserstein.

The article deals with the concept of WOMAN in dramaturgical discourse of Wendy Wasserstein.
The analytical review of the major linguists’ works from cognitive linguistics, including its branches such as
linguoconceptology is analyzed. Particular attention is paid to the characteristics of cultural concepts and
its structure. Scientific exploration represents cultural concept WOMAN in the works of American
playwright who finds its full realization in almost all her dramas. The cultural concept being three-
dimensional form includes subject-figurative, conceptual and value components. A number of lexemes-
representants of concept WOMAN are analyzed, indicating the importance of the corresponding fragment in
the mind of the playwright. The content of the conceptis realized by linguistic means to indicate external and
internal characteristics of woman. Attention is focused on the analysis of microconceptswhich are verbalized
the concept WOMAN: independent, equal to man and educated.

Key words: concept, microconcept, cognitive linguistics, woman, dramatic discourse.
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POJIb ®PA3EOJIOTI3MIB VY PEAJI3ALI MPATMATUYHOI ®YHKIIII
NYBJIINUCTUYHOI'O TEKCTY

Y ecmammi npoananizosano ocobnusocmi excueanta pazeono2izmis y eazemuo-nyoniyucmuuHoMmy
cmuni. Bussieno, wo 3azanvha i0eono2iyHa CnpaMOo8anicms NepioOudHO20 SUOAHHS | JICAHPU MeKCmie
Oemepminylomsb  6ubip pazeonozivnux o0unuysb. CmMuLicmMuyHO HeUmpanibHi (cmanoapmui  Kiiule)
@paseonocizmu  30e0inbUI020 BUKOPUCHIOBYIOMBCS 8 KOPOMKOMY 0271801 HO8UH 3 Memoio peanizayii
iH(hopmamuenoi pyHKyii KOMYHIKAMUEHO20 NOGIOOMAEHHS. Bonu kKoucmumyionoms 36 A3HUU mekcm i
0p2aHi308YI0Mb 1020 Yy CMUCTOBL O0OKU. ¥V c6010 uepzy, KOHOMAMuGHi @Hpaseonoiuni 0OuHUYi
3aCMOCO8YIOMbCS 6 20N0GHUX HOBUHAX, KOJIOHYI pedakmopa, 0ebamax, ece 071 NiOGUUEeHHS NPASMAMUYHO20
6NIUBY MEKCY HA peyunicHma, 6i0nogioaromv 3a eKCHpecugni ma OYIHHI eNleMeHmU KOMYHIKAMUGHO20
NOBIOOMIEHHS, 30KpeMa OO0nOMA2aioms MOOeNO8amy NO3UMUGH] Ul He2amueHi no2nsidie CMOCOBHO
KOHYyenmie ma npobiem, nopyuienux y easzemuiti cmammi. Konomamueni cioéa i ClOBOCHOLYYEHHS
donomazaioms NPUBEPHYMU Y6A2y uYUmMaua 00 KUo408ux ideli mexkcmy ma 8 OesaKux unaokax HAeimo
nepeKoHamu 8 ICMUHHOCI MOYKU 30pY 1020 aemopa.

Knwouosi cnosa: 2azemno-nybniyucmuunuil cmuib, npazmamuynuil eniue, «The Economisty,
¢pazeonocism.

IToctanoBka mnpoOaemu. OCHOBHUMH  (DYHKIISIMH  Ta3eTHO-ITyOJIIIUCTUYHOTO  CTHIIIO
BUCTYMaOTh iH(popmaTuBHa 1 nmparmaTuyHa. CyyacHi 3MI BHCBITIIIOIOTH KOJIO MUTaHb, aKTyaJlbHE IS
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OKpeMoOi coIliaJibHOT Ipynu abo CyCHuIbCTBA B LUJIOMY 1 BOJHOYAC MOUIMPIOIOTH MEBHY CHUCTEMY
LIHHOCTEH 1 CTEpEOTHIIiB, a TAKOXK MPOMOHYIOTh 1HTEPIPETALI0 COLIATbHO 3HAYUMUX TMOJIN 1 SBHUII.
BaxnmBa ponb ApyKOBaHHMX IMEPIOJUYHUX BUIaHb y (OPMYBaHHI MAacoOBOi CBIJIOMOCTI Y KIIFOUOBHX
cdepax JIFOACHKOI TisUTBHOCTI (KYJIBTYpi, MOJITHIN, PEJirii) 3yMOBHJIa TiBHINEHUI 1HTEpPEC JIIHTBICTIB
JI0 TIpO0JIEM MacOBOTO MOBJIEHHEBOTO BIDIMBY. Cepen IHIMX MPUYHH ITiIBUIICHOT yBard MOBO3HABIIIB
JI0 Ta3eTHO-ITYOJIIMMCTHYHOTO CTHITIO CTajla 3arajibHa TEHICHINIS 710 Jrideparizallii Ta3eTHOrO MOBJICHHS
Ta 3aIy4CHHS DPI3HOCTUIHOBHX €JIEMEHTIB. BUBUEHHS MparMaTWyHOrO MOTEHINATY ITyOJIMUCTHIHUX
MaTepiajiB CyrojOoCHE 3aralbHOMY aHTPOMOJOTIYHOMY IMiIXOy O BUBUEHHS MOBH Y TICHOMY 3B’SI3KY 3
JYXOBHO-TIPAKTUYHOIO JISUTHHICTIO JIFOJUHH.

AHamiz ocraHHix mocaimxenn i myoOaikamiii. [IpoGiemu macoBoi koMyHikamii 3 TO3MIH
TICUXOJIIHTBICTUKY BHCBITNIIOBanM Taki HaykoBii, sk III. bammi, E. bepneiic, A.H. Bacunnega,
JLA.T'appinioB, [.P.T'amenepun, B.I.Tak, O.A.3emcpka, B.I'. Kocromapos, [Ix. Jlakodd,
M.K. Mopen, I'.4. Conranuk, H.H. TerepeBnikoBa, T.B. IOmima Tta in. Ilutanas QyHKmiA
(dpas3eoyoriaMiB  y Ta3eTHO-MyOMIMCTUIHOMY CTHJII  po3rismanucs B mpamsx [.B. ApHomb,
H.H. Amocosoi, C.I'. T'aBpuna, O.B. Kynina, JI.I. MonmaBanoBoi, A.l. Cmupnaunpkoro, B.H. Temnii,
A.B. Iseus, H.M. lllancekoro Tta iH. HesamepeunuM 3anMmiaeTbcs TOW (AaKT, MO B YMOBax
iHpopMaIiiiiHOro cycmibcTBa Ta Tiodanizarii 3MI mocTiiHO po3BHBAIOTHCS, pearyroTh Ha MOTpPeOH i
3alUTH CYCHIBCTBA, BIAMOBIIHO 3MIHIOIOTHCS 3aCTOCOBYBAaHI HUMH KOMYHIKATHBHI TEXHOJIOTI] BIUTUBY
Ha uynrada. [lg9 oOcTaBWHA 3yMOBIIIOE aKTYaJbHICTh HAIIOrO JOCHipkeHHS. MeTa crarTi -
MpoaHai3yBaTh OCOOJUBOCTI BXKMBaHHS (Ppazeoiori3miB AJisi CTBOPEHHS MParMaTHYHOTO BIUTUBY B
CTPYKTYpl TaKMX MyONIIUCTUYHUX KaHPIB, SIK aHAJIITHYHA CTAaTTs, IHQOpMATUBHA CTATT, €ce, 1e0aTH.
BinmoBigHo 3aBmaHHS MOCTIPKEHHS MOJSTAIOTh Y BH3HAYEHI THUIIB BUKOPHUCTOBYBAHUX Y Ta3eTHOMY
TEKCTi Ppa3eosoriuHuX OJMHHMIIb Ta IXHBOI pOJIi B IparMaTUYHOMY acrekTi. JlkepelbHo0 0a30r0 cTana
HU3Ka MaTepiaiiB 00roBOpEeHHS €KOHOMIYHUX 1 CYCHUIBHO-TIOMITHYHUX mpobiem Kutaiicbkoi Hapomnoi
PecnyOmiky Ha CTOpiHKax aHTIIACHKOrO MepiouuHOro BuaanHs « The Economisty y 2012-2014 pp.

BukJiiax ocHOBHOT0 MaTepiany nocaimkeHHst. ['mo0anizaris CycniabHO-TIOMITHYHUX MTPOLIECIB,
IMIBUIKUH OOMiH 1H(pOpPMAIIEI0 BHYTPIITHBOTO BXXUTKY Ta MDKHAPOIAHOTO 3HAYCHHS, Pi3KEe 3POCTAHHS
KUIBKOCTI 1, BIJMOBIAHO, KOHKYpPEHIIl, ManepoBUX Ta eneKTpoHHuX 3MI o0yMOBWIM MOSIBY HOBHUX
MiIXOAIB JI0 BUKJIAMy iHpOpMaIlii, a camMme BiIMOBY Bijl CyX0i MOBH, 1M030aBJICHOT EMOIIIHOCTI, TIOLITYKY
SICKPaBHX EKCIPECMBHUX 3ac00iB Il TPUBEPHEHHS yBarM uYWTada Ta BIUIMBY Ha HOTO CHUCTEMY
niHHocTed. OAMH 3 HepIIuX JOCIIAHNKIB (OPMYBaHHS 1 MaHINMYJIALII cycnuibHO0 aymkoro E. bephetic
3a3HayaB, 1110 OJHOCTOPOHHIN MOTIK 1H(opMmarllii 3MI 103BoNISE «KOHTPOIIOBATU CYCIIIbHY CBIZIOMICTb
Tak caMO e(EKTUBHO, SK 1 apMis KOHTPOJIOE CBOiX coimar» [2, c¢. 20]. Ha nymky A.Jl. IlIBeiinepa,
MOCUJICHHS eKcripecuBHOCTI TekcTiB 3MI BinOuBae ixHe OakaHHS 11€0JIOT1UYHO BIUTMBATH 1 OpPMYBaTH
CYCHUIbHY IyMKY, @ TaKOX HEOOX1JIHICTh 3pOOUTH MPOIYKIIIO SICKPABOIO 1 KOHKYPEHTHOCIIPOMOXKHOIO.
[6, c. 122]. Pe3ynbraTom B3aeMoii iHpOPMATUBHOT Ta parMaTHYHOI (PYHKIIIH ra3eTHOTO CTHUJIIO CTAJIO,
sk BBaxkae B.I'. KocromapoB, moeaHaHHs ekcrpecii Ta CTaHIApTy, IHIIUMH CIIOBAMH, CTHIIICTHYHO
MapKOBaHOI Ta HEHUTPaJIbHOI JIEKCHKH [3, c. 7]. BokuBaHHS eleMeHTiB pO3MOBHOI MOBH (Hamp., CICHTY,
JiaJIeKTU3MIB), SCKpaBUX 00pasiB, MOPIBHAHb Ta alleTOpiii CTBOpIOE Monenb HedopmanbHOI Oecinu 3
guTayeM 3 METOI BHKJIMKAaTH HWOTOo JOBipYy 1 TIEPEKOHATH B TOTJISNAAX, IOCTYJIBOBAaHUX Y
KOMYyHiKaTUBHOMY TioBigomiieHHi. Cepea 3aco0iB, sKi JOMOMAararOTh HaJaTH TEKCTY eKCIpecii,
MOBTOPHUTH OJHY W Ty caMy JIyMKY IHITUMH CJIOBaMH, (ppa3zeoiori3Mu BiirparoTh X04 i HE TOJIOBHY,
OJHAK [OCMTh BAXIMBY pOIb. IX 4YacTO BKUBAIOTh Yy 3arolOBKAX, IHKOPHOPYIOTh Yy BHCHOBKH
aHATITHYHHUX CTATEH TOLIO.

3a eKCHpeCMBHUM HaBaHTa)XEHHSAM cepell (Ppa3zeosiori3amMiB K KOHCTUTYTUBHUX €JIEMEHTIB
ra3eTHOro TEKCTYy MOKHA BUPI3HUTH 2 rpynu. [lepmry ckiagaroTh CTaHJapTHI IITAMIM 1 Kiille, sKi
BUKOHYIOTh HacamIiepe TeKCTOTBIPHY (YHKIIIIO, JONOMAaraloTh OpraHi3yBaTu TEKCT Y CMUCIIOBI OJIOKH,
nanpukian: «The key drivers of the innovation process can be classified in three major categories and
one can picture them as three concentric circles.» (Knrwouosi ¢haxmopu npoyecy innosayii modicHa
PO3NOOIIUMU y MPU OCHOBHI Kamezopii, Kompi MOJNCHA yaeumu sk Kowyewmpuuni koaa), (The
Economist, Nov 12" 2013), « It is important to note that Apple did not invent the mobile phone or even
the smartphone» (Baowciueo eiosnauumu, wo «Appley ue sumatiwmos ni mobinbnoco menedony, i
nasimos cvapmeony), (The Economist, Nov 12" 2013).
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[y cknmagaroth ctumictuanao 3a0apsieHi PO, sKi CAYTyrOTh )T aKIEHTYaIll1 eKCIUTIIUTHUX Ta
IMIUTIIUTHAX aKCIOJIOTIYHUX CMHUCIIB, Hampukiam: «Are worries about the health of democracy today
overblown?y» (Yu oiticno xeuntosanmsi npo 300po8’s demoxpamii cbo2ooHi nepebinbuene?), (The
Economist, Jan 21™ 2014), «And in other respects, too, the land of the free, which should be setting an
example to the rest of the world, is instead showing the world what gridlock looks like.» (I max camo 6
IHWUX acneKmax 3emiis 8iIbHUX Tto0ell, Kompa NOSUHHA OYMU 3PA3KOM OISl 6Cb020 CEIMY, HAMOMICMb
nokasye ceimy, wo maxe bessuxion), (The Economist, Jan 21" 2014), «Democracy has enjoyed a good
run over the past 60 years.» (Hdemoxpamis weuoko npocysaiacs éneped 6npooosxic ocmannix 60
poxis), (The Economist, Jan 21" 2014).

YacroTa BUKOpUCTaHHS (pa3eosIori3MiB IPYToi IPyIy, SKi BIaCHE i TOTIOMaralTh peani3yBaTu
MparMaTUYHUN MOTEHIlial KOMYHIKaTUBHOTO TMOBIJOMJICHHS, 3aJI€)KUTh BiJ 3arajibHOi CIPSIMOBAHOCTI
BHUJaHHS 1 KOHKPETHOT'O ra3eTHOro >kaHpy. Tak, B iHpopMaliiiHiil cTaTTi imocTaci cy0’ekTa MOBJICHHS 1
ajpecaTa HE aKICHTYIOThCS, HATOMICTh OCHOBHE 3aBJaHHS IIOJSATAaE y BCEOIYHOMY BHCBITJICHHI
pedepeHTHOrO eleMeHTa (HalmpHuKiIad, COIaJbHO 3HAYMMOI IOAil), a OIliHKa SBHINA HOCHTH
IMIUTIUTHUH XapakTep, TOMY JJIsl TAKOTO JKaHPy NMpUTaMaHHE BUKOPUCTAHHS CTHIIICTUYHO HEHTpaIbHOI
JICKCHKH, 30KpeMa 1 ¢paseosiorizmiB. Ha cTopinkax raszetu « The Economisty no inpopmariiiHoro 6J0Ky
BigHOCUTBCs pyoOpuka «The world this weeky». Jlns sxaHpiB Ha 3pa3oK aHaJITHYHA CTATTsI, CTATTS
penakTopa, ece Ha IMepe/Hil IUIaH BUCTYMA€ aBTOPChbKa PHUTOPUKA, €KCIUIILMTHA CHPSIMOBAHICTh Ha
ajpecata 1 WOro peakiliro, BUCOKUI CTYIiHb OI[IHOYHOCTI aHai30BaHUX MOl Ta siBuml. CMUCIIOBI
Bapiallii OI[IHKK MarOTh IIUPOKY aMILIITY/Ay: BiJ] HO3UTUBHOI, IPOHIYHOI, CAPKACTUYHOI IO MiJKPECICHO
HeratuBHOI. BoOHM chyryroTh [Uisi JeaBTOMATH3alii YWTAIbKOTO  CIPUHHSATTSA, MiABUIICHHS
€KCIIPECUBHOCTI BUCJIOBIIOBAHHS, YCKIaHEHHS 3MicTy. [Ipu 1IboMy «yCKJIaqHEHICTh CIOCOOY BUKIIAILY
3MICTy «IOJIATa€ HE B CEHCI MaKCUMAalbHOTO YCKIaJHEHHS MOBHHX (OpPM SK TaKHX, a B
«CKOHIIEHTPOBAHOCTI» BHUCIIOBIIOBAHHS 1 CKJIQAHOCTI po3ymiHHs» [1, C. 51]. 3aMiHa, YMOBHO KaKyuH,
MPOCTUX BIAMOBITHUKIB HA 1JIIOMaTHYHI BHPA3H ITJIBUIIYE yBary 4uTada i 3MYyIIyE HOTO JIEKOAyBaTH
SKCIUTIIMTHI W IMIUTIIATHI CMHUCIH, 3aKjiaJiecHi B TEKCTi, OyTH CIIBaBTOPOM KOMYHIKaTHBHOTO
noBiiomieHHd. AHami3z QyHknii @O B MyONIIMUCTUYHUX TEKCTaX 3 EKCIUTIIMTHOIO OIIHKOK MU
3MIACHWIM HAa OCHOBI TE€Opii CEMaHTUYHHUX TOJIB (Ppa3eosOTiuHUX OAMHMIL Yy TEKCTaX, 00’ €IHaHUX
TEMAaTUKOIO «IIOJIITHKA 1 exoHoMika Kwuraio». «Y cydacHiil JIHTBICTHII JUIsI CEMAaHTHMYHOIO MOJIS
MOCTYIIIOETHCS HASBHICTH CHUIBHOT CEMAaHTHYHOI O3HAKH, IO 00'€THY€E BC1 OJUHMIIL TTOJIS 1 BUPAKAETHCS
CEMOI0 3 y3arajbHEHHM 3HAUEHHSM (apXiCeMOl0), a TaKOXK HasBHICTh MU(EpEHIiadIbHUX O3HaK (Bix
OIHOTO 1 OifibIle), 32 SKUMHU OJMHUII TIOJS BIAPI3HSAIOTHCS OAWH Bif omHOTO.» [5, C. 14]. Takumnu
apxiceMamu CTalld MOHSTTS, Ikl MU 00’ €1HaNIM B O1HAPHI OMO3UIIIT 32 JIOT1KOIO 1 YaCTOTOIO IXHBOT MOSIBU
B ra3eTHuX Tekcrax. Cepea HaiyacTille BXKMBaHUX BUSBWIIMCH MAPU CEMAHTUYHUX 3HAYEHb «PO3BHTOK-
3aHenaa» (€KOHOMIYHMM, MOJITHUYHUN KYIbTYPHHUHN), «MUHYJIE-CHOTOJICHHI-MAHOYTHE, «IIiTHECCHHS -
po3uapyBanHs» (B cycmisibeTBi). Bignosigno ¢ynkmii mnx @O Ha TEKCTOTBIPHOMY PiBHI MOJSTAIOTH Y
MIPOTHUCTABJICHH] Ta aHali31 apryMEHTIB «3a» 1 «IIPOTH», y IJIaHl CTHJIICTUKH Ba)KJIMBE 3HAYCHHS Mae
peaizailisi OI[IHHOTO CTaBJIEHHS, BiJ TO3WUTHBHOTO, IPOHIYHOTO O TIAKPECIEHO HETaTUBHOTO.
Haiinpocrime Taky aMIuliTyy OIIIHIOBAaHHS MOYKHA NMPOCTEKUTH Y TEPMIHOJOTIYHUX (pa3eosiorizmax
Ha MMO3HAYCHHS MPUXUIHLHUKIB Ta KPUTHKIB JIEP’KaBHOTO Ta eKOHOMIYHOTO Jaay B Kurai: a government
think tank, a party’s mouthpiece, a rightist, a leftist, colonial-era elite, BiamoBigHO MPOCTEKYETHCS
PI3HOBEKTOpHE CTaBJICHHS 10 3BUYAMHUX JIFOJEH, KOTpi TeX MyCsATh 3poOWTH CBili BHOip: tech-savvy
youth, barbarians before the gate. Bapto 3a3naunTu, mo Bunanus «The Economisty BusBisie Bupasny
TEHJCHIIII0 /10 HEraTUBHOTO BMCBITIEHHS CYCHUIbHO-TIOJITHYHOTO KUTTS Kurtaro Ta Horo 4uibHUX
npenctaBHuKiB. [Ipu 1boMy B skaHpi «1eb6aTu» B OLIIHIOBAaHHI €KOHOMIYHOI'O MOCTYIY ¥ MOJMITUYHOTO
nany KHP nasBHe 1 mo3uTuBHE, i1 HETaTUBHE CTAaBJICHHS HU3KU YYAaCHUKIB IUCKYCii. Y CBOIO uepry, Juis
PEAAKTOPCHKOI Ta aHATITUYHOI CTAaTTI XapaKTepHE MIJKPECIEHO KPUTUYHE OL[IHIOBaHHS. 3BEpHEMOCS J10
KOHKpeTHHX mnpukianiB. Y paebarax «InHoBamii B Kwutai. U € Kwuraili cBiToBUM reHepatopom
1HHOBAMi?», po3ropHytux y 2013 pori, Big3Ha4YaeEMO MO3UTHBHI W HETraTHUBHI HOTJISAM, BUPaXKEH,
30KpeMa, i 3a 10moMororo sickpaBux 1 TouHux PO.

3arasoM MO3UTUBHY OLIHHICTH AU(EPEHIIIOI0Th TPYIH Ha TO3HAYCHHS:

a) po3BuTKy: «They are explicitly targeting innovation as a national priority, in the hope of
speeding the shift from brawn to brain that is required to prosper in this new century's ideas economy. »
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(Bonu cmasnamo 3a memy 3pobumu  IHHO8AYII HAYIOHATLHUM NPIOPUMENMOM, CROOIBAIOUUCD
npuckopumu nepexio 6io Qizuunoi cunu do inmenexmy), (The Economist, Nov 12" 2013), «China today
is filled with start-ups, so it already has a head starty (¥ Kumai cvoeooni 6acamo nionpuemyis-
nouamxisyie, moac kpaina yowce oae opy), (The Economist, Nov 12 2013).

0) cycninpHoro mignecenns: «With limited resources and even less to lose, they are often more
risk-tolerant and ready to make tough decisions with short notice, believing that even if these turn out
to be suboptimal, they can always change paths and try something else.» (He matouu oocmamuwvo
pecypcié i ne marouu wo empaiamu, OHU YACMO 20MO8i 00 PUUKY | NPUUHAMMA 8ANHCKUX DIULEHb 8
KOPOMKI CIMPOKU, 00 MO20 JHC BOHU 88AICAIOMb, WO U Y BUNAOKY HEBOAUl GOHU 3MOICYMb SMIHUMU KYPC
i cnpo6yeamu wocs nose), (The Economist, Nov 12" 2013).

B) owiHku cutyamii B 4aci: «We must also remember that the previous two decades of
transformation are only a small blip in the thousands of years of China's history. (Mu nosumnni
nam’smamu, wo nonepeoHi 08a OecsimKa poKi8 — ye Kpanis 8 OKeaHi NOPIGHAHO 3 MUCAHONIMHbOKO
icmopiero Kumaio), (The Economist, Nov 15" 2013). In addition to the «four greats» —gunpowder, the
compass, paper and printing—China has been the source of inventions ranging from the ploughshare
and the stirrup to cast iron and clockwork escapements. (Oxkpivm «senuxoi uemsipkuy - nopoxy,
Komnacy, nanepy i opyxapcmea, Kumaii 6ys Oaicepenom inHo8ayiti nOYuHaro4u 6io niyay i cmpemena i
saKinuyiouu wagynom i 3a600numu mexanizmamu), (The Economist, Nov 19" 2013).

HeraTuBHa o11iHKa peani3yeTbcs uepe3 y)KHUBaHHS (pa3eooriyHuX OAWHHIIL Ha TIO3HAYCHHS:

r) 3anenaay: «China's challenge as a nation is to redirect its entrepreneurial energy away from
this sort of «window dressing» innovation and towards new value creation.» (Kumaii six nayiss cmoimo
nepe0  8UNpoOYBAHHAM  NepeopicHmy8amu  NIONPUEMHUYLKY  OIIbHiCMb  6I0  NOOIOHUX
OKO3AMUTIOBANLHUX THHOBAYIT 00 cmeopenHs peanvhux yinnocmeii.), (The Economist, Nov 12" 2013).

I) cycmiapHOoro posdapysanus: «And they have to stay below the radar so as not to attract too
much attention and have demands placed on them by corrupt government officials.» (Bonu
(nionpuemyi — npum. aem.) 3myuieni 3aAUMAMUCI 6 MiHL, WOb He npusepmamu 3anaomo bazamo ysazu
i He ompumysamu eumoz 6i0 kopymnosanux yunosnuxis), (The Economist, Nov 14™ 2013).

e) ominku cutyarii B yaci: «Markets start to mature through time and the market leaders often
start to decline as they continue to bask in the glory of yesteryear and miss the early signs of change.»
(Punox euspieae 3 wacom, [ Ji0epu pPUHKy YACMO NOYUHAIOMb 3AHENA0amu, OCKIIbKU GOHU
nPOO0BIHCYIONMb KYNAMUCS ) CAABL MUHYIUX OHI8 I He 36epmalomb yeéazu Ha nepwi osnaxu smin), (The
Economist, Nov 12" 2013). It can be argued that the speed of change is still at a snail's pace, but
China's IP protection is improving and in recent years [...]. (Mooicna dopixnymu, wo memnu 3min
00pi6HIOIOMb WBUOKOCMI PABIUKA, alle 3aXUCM THHOPMAYIUHUX MeXHON02ill NOKPAWUBC 8NPOO0BIHC
ocmannix poxis), (The Economist, Nov 15" 2013).

KinbkicTh MaTepiainy, B IKOMY KPUTHYHO PO3TJISAAIOTHCS MiSIbHICTh YIBHHUX MPEACTABHUKIB 1
3arajpHOro nomituaHoro kypcy KHP, Ha cropinkax «The Economisty mo3Bosisie 3poOHUTH BUCHOBOK PO
JIOMiHYyIO4Ye HETaTHUBHE CTABJICHHS BUAAHHS 10 cydyacHoro Kutaro. AHamITU4HI CTAaTTi, IPUCBAYEHI il
TeMi, HE MICTATH, SIK IPABUIIO, CXBAIBHUX OIIIHOK, HATOMICTh yMKa yuTada (OPMY€ETHCS 32 JOMTOMOTOI0
PI3HUX MOBHHUX pecypciB, 30kpeMa i PO, sKi HEraTUBHO XapaKTEePU3YIOTh!

a) nepkaBHHX Ais4iB 1 momitukiB: «Mr Xi comes at a crucial moment for China, when hard-
liners deny the need for political change and insist that the state can put down dissent with force» (I1an
Kci npuxooums y easicnueusi momenm ons Kumaro, konu npuxuioHUKu J#copcmro2o Kypcey 3anepedyons
nompeOy nommMudHUX 3MiH i HANOIA2AIOMb, WO OepiHcasa Modxce supiuysamu npobiemu cunoiw), (The
Economist, Oct 27" 2012, P. 10).

0) *uTTs 1 cBOOOAM 3BUUaitHUX sojeii: «Chinese microbloggers /...J help scattered, disaffected
individuals feel a common bondy (Kumaiicexi mikpobrocepu oOonomazarome pospizHeHUM,
He3adosoneHuM 10dsIm eiduymu cebe cniteromoro), (The Economist, Oct 27" 2012, P. 22).

B) cydacHI CycmiIpbHO-moJiTH4HI TeHaeHIii: «Scholars at a recent government conference
summed up it well: China is «unstable at the grassroots, dejected at the middle strata and out of control
at the top» (Ha newooaeniii ypsoosii kongepenyii Haykosyi 3pobuiu eoanuti eucHosox: Kumail
«HecmadinbHull y c80ill 0OCHOGI, NPUSHIYEHUTI ceped 8epCmeE cepeoHbOo20 KIACy | HeKOHMPOIbOBAHU HA
eepxax») (The Economist, Oct 27" 2012, P. 9).
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BHCHOBKH  JOCHiIKe€HHS Ta MEPCHEeKTHBH MOAAJIbIIHX HAYKOBHX  PO3BilIOK.
[MpoananizyBaBIiy 3arajbHy 1ICOJOTIYHY CHOpsSMOBaHiCTh BumaHHs «The Economisty y BucitTieHHi
MOJIITUYHOTO W eKoHOMiuHOTO HTTsA Kuraiickkoi HapomHoi PecryOumiku, 94acTOTHICTh Ta crienugiky
BXKUBaHHS (Dpa3eoioTi3MiB y BIIMOBIAHUX TEKCTaX, MU JIMIIIN TaKWX BUCHOBKIB: OUIBIIICTh PYOpPHK
KYpHaILy MPONOHY€E KOMYHIKATHBHI IMOBIIOMJICHHS 3 BUPA3HUM €MOTHBHHUM CTABJICHHSAM JI0 CYCIUIBHO
3HaYUMUX (aKTiB, OJiH, OCOOMCTOCTEH, MeTa SAKHUX MOJsrae y (opMyBaHHI B UWTa4a NEBHOI CUCTEMH
IIHHOCTEH Ta MOJENCH CHPUAHATTS TI00aTbHUX TCOMONITHYHUX MPOIECiB. TEKCTH 3 MepeBaKardoro
iHpOPMATHBHOIO CKJIa0BOI0 HAMOBHIOOTH pyOpuky «The world this week», mis Hux xapaktepHe
He3HauHe BkuBaHHA PO, OUTBbIIICTh 3 HUX cTaHgapTHi kiime Ta mramnu. [{o x mo ae6aris,
aQHAJIITUYHUX CTaTel Ta ece 3 BUPA3HOI ABTOPCHKOIO IMO3MLIEI0 Ta EKCIUTIUTHUM OLIHIOBAHHIM
pedepenTHHX eneMeHTIB ((dakTiB, MOAIM, OCOOMCTOCTEH), BapTO 3a3HAYNUTH 3Ba)KCHE BXKWBAHHS
KOHOTaTUBHUX (paseosoriamiB. Y d¢opmari «aedarn» 3actocoBano PO Ha To3HAYCHHS OiHApPHUX
CMUCIJIOBUX OIIO3UIIIK 3a JIOTIKOIO OOMiHY TPOTHJICKHHMH TOTJISIaMH B XOHi AMCKYCIi, cepea HUX
HaifyacTime BXXMBAaHMMHU CTalu (pa3eosiori3MHU i3 CMHCIOBUM HAaBaHTAXEHHSIM «PO3BHTOK-3aHETIAI»
(EKOHOMIYHMH,  TONMITUYHUH  KYJABTYPHUH),  «MHHYJIC-CHOTOJACHHSA-MaHOYTHE»,  «ITiIHECEHHS-
po3uapyBaHHsS» (B CyCHiinbCTBi). IHIN KaHpH — aHANITHYHA CTaTTs, CTATTs pEJaKTopa Ta ece —
31e01IBIIOT0 30CEepPEKeHI Ha HETaTHBHOMY BHCBITJIICHHI CYCHUIBHO-TIOJITUYHOTO Ta €KOHOMIYHOTO
nany Kwuraro, nns Hux xapakrepHe BxuBaHHSI PO Ha MO3HAYEHHS KPUTHUYHOTO CTaBIICHHS [0
JIep>KaBHUX MAISUiB 1 MOJITHUKIB, PIBHS JKUTTS 3BUYAWHUX JIIOJIEH, CydacHUX INI00aJbHUX TEHJAEHII] y
KkpaiHi. [lepcnekTUBHUM HampsiMOM JAOCIIIPKEHHsSI BUJA€THCS aHaji3 MOBHUX PECYpCIB JIEKCHUYHOTO 1
CHUHTaKCUYHOTO DIBHS U1 BU3HAUYEHHS MEXaHI3MIB MAacoBOTO BIUIMBY 1 ()OPMyBaHHS I'pPOMAJCbKOi
JYMKH B IPYKOBAaHOMY aHTJIOMOBHOMY BHJIaHHI.
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JIawenko 0. Ponv Ppazeonozusmos 6 peanusauuu  npamamuieckoil  QyHKyuu
nyonuyuUCmMuYecKozo0 mexkcma.

B cmamve npoananuzuposamvi ocobennHocmu ynompe0Onenus @dpazeonocusmos 8 2a3zemuo-
nyoauyucmuyeckom cmune. Boiasneno, umo obwas uoeonozuyeckdas HANPABIEHHOCMb NEPUOOUUECKO20
U30aMUs. U JHCAHPLL MEKCMO8 OemepMUHUpyiom evloop (pazeonocuveckux eounuy. Cmuaucmuyecku
HelumpanbHble (CmaHoapmuvle Kiuuie) @hpazeonocusmbl OCHOBHOM UCNOIb3VIOMCS 8 KPAmKOM 0030pe
HoBOCmeEll ¢ Yenvio peanusayuu  UHOOPMAMUGHOU QYHKYUU KOMMYHUKAMUGHO20 coobwenus. OHu
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KOHCIUMYUPYIOM C85A3HbIlL MEKCM U OpP2AHU308bIEAIOM €20 8 CMbICA08ble On0KU. B c6010 ouepeon,
KOHOMAamugHvle (ppaszeonocuteckue eOuHuYbl NPUMEHIIOMCSA 6 2IA6HLIX HOBOCMISX, KOJIOHKE pedaxmopd,
debamax, dcce OJis1 NOGLIUEHUS NPASMAMUYLECKO20 B030€UCMBUsT MEeKCMA HA peyunueHma, omeedaiom 3d
IKCHPECCUBHbIE U OYECHOUHblE HJIeMEHMbl KOMMYHUKAMUBHO20 COOOWEHUS, 6 YACTHOCMU NOMO2aAOm
MOOEIUPOBAMb NOJONCUMETbHbIE U OMPUYAMETbHble 6327580bl OMHOCUMENbHO KOHYENmMo8 U npoodiem,
3ampoHymuixX 6 eazemuoli cmamve. KoHomamusHbvle cl08a U CIOB0COUEMAHUS HOMO2AIOM NpPUsiedd
BHUMAHUe Yumameins K KI04esblM UOesM MeKCma U 8 HeKOMOPbIX CAYYasx daxce y0eOums 8 UCMUHHOCMU
MOYKU 3peHUsl e20 agmopa.

Knrouesvle cnoea: zcazemwno-nyonuyucmudeckuil cmuiv, npasmamuyeckoe eo3oeticmeue, «The
Economisty, ¢ppazeonocusm.

Liaschenko O. The Role of Phraseology in the Implementation of Pragmatic Function in a
Publicistic Text.

The article analyzes the specific usage of phraseology in a newspaper style. It was found that a
general ideological orientation of periodical along with genres of texts determine a selection of
phraseological units. Stylistically neutral (standard cliché) phraseological units are commonly used in Brief
News in order to implement an informative function of communicative message. They help constitute a
coherent text and arrange it into conceptual blocks. In their turn, connotative phraseological units are
mainly used in Headlines articles, Editor’s column, Debates, Essays in order to increase a pragmatic impact
of text on its recipient, they are responsible for expressive and evaluative components of communicative
message and help shape different, either negative or positive, views concerning the key concepts and
problems raised in a newspaper article. The connotative words and word combinations help attract the
recipients’ attention to the key points in a text and sometimes even convince a reader of the truth of the
author’s views.

Key words: newspaper style, pragmatic impact, «The Economist», phraseologism.

Ipuna Micazina
(lsano-Dpanxiscok)

VIK 811.111°42:316.77
CHIIBBIJHOINEHHSA YXHUJIBHOCTI TA CYMI’KHUX ITIOHATD

Y cmammi 30iticneno cnpoby ymounumu aiHegicmuuHe GU3HA4EeHHsI NOHAMM (YXUTbHICb ) UIAXOM
1l020 NPOMUCMABAEHHA  THUWUM CYyMIdXCHUM seuwam. Ha ocnosi nopieusnmns nouwamo ‘“‘yxunvnicms”’ ma
2edoicune Oy10 BUSHAYEHO, WO MEPMIH ,, YXUTLHICHb ~ € WUpuumM NOHAMMAM 8IOHOCHO 2e0JiCUH2Y, OCKITbKU
OXONTIOE MAKONC CNOCiO OeMOHCmpamugHoi yxunbnocmi. Tlonamms Hexame2opuyHOCmi ma YXuibHOCHI
OyIu npomucmaeieni Ha OCHOGI ix npazmamuunoi cnpsamosanocmi. Ilona einomemuunocmi U YXuibHOCMI
OyIU OMOMONCHEHT HA OCHOBI onepayii eepugpikayii cinomemuuno2o cyodicenHs. Busnaueno, wo mexci nons
VXUAbHOCMI ma Mimueayii nepexpewyromoscs npu HeoOXiOHOCMI YHUKHEHHS KPUMuKU CRiBpO3MOSHUKA mMd
30epedicentst 11020 KOMYHIKAMUeHo2o cmamycy. [ucmanyiiosanns modice Ciy2y8amu OOHUM i3 CHOCOO0I8
peanizayii yxumsvHocmi sk cmpameeii. Tonepanmuicms ma yXuibHicms CniggiOHOCAMbCS Y MUX ACHEKMAax,
KOJIU OCIMAHHS OPIEHMOBAHA HA Adpecama i peani3yemvpCs 3 Memoro NiOMPUMAHHA U020 KOMYHIKAMUBHO20
cmamycy i K CK1a008i 6x005mb 00 2ineprame2opii 68iU1U80CII.

Knrouoei cnosa: yxunvnicms, cmpamezis, Kamezopis, 2e0dCuHe, HeGNesHeHICMb, MOAEPAHMHICIY,
BBIUIUBICIND, MIMU2AYIS, 2INOMEMUYHICMb, OUCAHYIIOBANHHS, HEKAMEe20PUYUHICTb.

IMocTanoBka mnpoOJemu. Hes3Baxkarounm Ha Te, IO TEPMIH «YXWIbHICTB» OTPUMaB CBOE
BUCBITJICHHS Yy BITYM3HSHMX JIIHTBICTUYHHUX PpO3BIJIKaX, MOXHAa CTBEpPIXKYyBaTh mpo  (akT
HEOJIHO3HAYHOTO TPAKTYBaHHS LbOTO MOHATTS PI3HUMHU HAYKOBLSIMH Ta BIJHOCHY HEOJHOPIAHICTH
kinacudikamii CyMDKHMX 13  YXWJIBHICTIO TMOHSTH: J€SIKI 3 HHUX TPaKTylOTbCS B  MeXax
JHrBONparMaTU4YHOI, KOMYHIKQTHMBHOI, €THOKYJIBTYpHOi a00 (YHKI[IOHAJIbHO-CEMaHTUYHOI KaTeropii
(mexateropuuHicTh [9], eBimeHminHicTh [2], mom’skmenns [15]), rimepkareropii (BBiwmmBicTh [15]),

118



